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Chapter 20

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

1 Ὁμοία
Слично
G3664

γάρ
јер
G1063

ἐστιν
је
G1510

ἡ
–
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βασιλεία
царство
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τῶν
–
G3588

οὐρανῶν
небеско
G3772

ἀνθρώπῳ,
човеку
G0444

οἰκοδεσπότῃ,
домаћину
G3617

ὅστις
који
G3748

ἐξῆλθεν
изађе
G1831

ἅμα
у
G0260

πρωῒ
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G4404

μισθώσασθαι
да–најми
G3409

ἐργάτας
раднике
G2040

εἰς
за
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τὸν
–
G3588

ἀμπελῶνα
виноград
G0290

αὐτοῦ.
свој.
G0846

Jer je carstvo nebesko kao čovek domaćin koji ujutru rano iziđe da naima poslenike u vinograd svoj.

2 συμφωνήσας
Погодивши–се
G4856

δὲ
пак
G1161

μετὰ
са
G3326

τῶν
–
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ἐργατῶν
радницима
G2040

ἐκ
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δηναρίου
динар
G1220

τὴν
на
G3588

ἡμέραν,
дан
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ἀπέστειλεν
посла
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αὐτοὺς
их
G0846

εἰς
у
G1519

τὸν
–
G3588

ἀμπελῶνα
виноград
G0290

αὐτοῦ.
свој.
G0846

I pogodivši se s poslenicima po groš na dan posla ih u vinograd svoj.

3 καὶ
И
G2532

ἐξελθὼν
изашавши
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περὶ
око
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τρίτην
трећег
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ὥραν,
часа
G5610

εἶδεν
виде
G3708

ἄλλους
друге
G0243

ἑστῶτας
где–стоје
G2476

ἐν
на
G1722

τῇ
–
G3588

ἀγορᾷ
тргу
G0058

ἀργούς;
беспослене;
G0692

I izišavši u treći sat, vide druge gde stoje na trgu besposleni,

4 καὶ
и
G2532

ἐκείνοις
њима
G1565

εἶπεν,
рече
G3004

Ὑπάγετε
Идите
G5217

καὶ
и
G2532

ὑμεῖς
ви
G4771

εἰς
у
G1519

τὸν
–
G3588

ἀμπελῶνα,
виноград
G0290

καὶ
и
G2532

ὃ
што
G3739

ἐὰν
год
G1437

ᾖ
буде
G1510

δίκαιον,
правично
G1342

δώσω
даћу
G1325

ὑμῖν.
вам.
G4771

i njima reče: Idite i vi u moj vinograd, i šta bude pravo daću vam.

5 οἱ
Они
G3588

δὲ
пак
G1161

ἀπῆλθον.
одоше.
G0565

πάλιν
Опет
G3825

δὲ
пак
G1161

ἐξελθὼν
изашавши
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περὶ
око
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ἕκτην
шестог
G1623

καὶ
и
G2532

ἐνάτην
деветог
G1766

ὥραν,
часа
G5610

ἐποίησεν
учини
G4160

ὡσαύτως.
исто.
G5615

I oni otidoše. I opet izišavši u šesti i deveti sat, učini tako.
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6 περὶ
Око
G4012
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εὗρεν
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Τί
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I u jedanaesti sat izišavši nađe druge gde stoje besposleni, i reče im: Što stojite ovde sav dan besposleni?
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Rekoše mu: Niko nas ne najmi. Reče im: Idite i vi u moj vinograd, i šta bude pravo primićete.

8 ὀψίας
Кад–се
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Κάλεσον
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–
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πρώτων.
првих.
G4413

A kad bi u veče, reče gospodar od vinograda k pristavu svom: Dozovi poslenike i podaj im platu počevši od 
poslednjih do prvih.

9 καὶ
И
G2532

ἐλθόντες
дошавши
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–
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ὥραν,
часа
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ἔλαβον
примише
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ἀνὰ
по
G0303

δηνάριον.
динар.
G1220

I došavši koji su u jedanaesti sat najmljeni primiše po groš.

10 καὶ
И
G2532

ἐλθόντες
дошавши
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–
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πρῶτοι,
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ἀνὰ
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καὶ
и
G2532

αὐτοί.
они.
G0846

A kad dođoše prvi, mišljahu da će više primiti: I primiše i oni po groš.

11 λαβόντες,
Примивши
G2983

δὲ
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ἐγόγγυζον
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G3617

I primivši vikahu na gospodara.
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12 λέγοντες,
говорећи
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Οὗτοι
Ови
G3778

οἱ
–
G3588

ἔσχατοι,
последњи
G2078

μίαν
један
G1520

ὥραν
час
G5610

ἐποίησαν,
радили–су
G4160

καὶ
а
G2532

ἴσους
изједначио–си–их
G2470

αὐτοὺς�
са–нама
G0846

ἡμῖν
нама
G1473

ἐποίησας,
који–смо–поднели
G4160

τοῖς
–
G3588

βαστάσασι
носили
G0941

τὸ
–
G3588

βάρος
терет
G0922

τῆς
–
G3588

ἡμέρας
дана
G2250

καὶ
и
G2532

τὸν
–
G3588

καύσωνα.
жегу.
G2742

Govoreći: Ovi poslednji jedan sat radiše, i izjednači ih s nama koji smo se čitav dan mučili i goreli.

13 ὁ
Он
G3588

δὲ
пак
G1161

ἀποκριθεὶς
одговоривши
G0611

ἑνὶ
једном
G1520

αὐτῶν,
од–њих
G0846

εἶπεν,
рече
G3004

Ἑταῖρε,
Пријатељу
G2083

οὐκ
не
G3756

ἀδικῶ
чиним–ти–неправду
G0091

σε.
теби.
G4771

οὐχὶ
Зар–се–ниси
G3780

δηναρίου
за–динар
G1220

συνεφώνησάς
погодио
G4856

μοι?
са–мном?
G1473

A on odgovarajući reče jednom od njih: Prijatelju! Ja tebi ne činim krivo; nisi li pogodio sa mnom po groš?

14 ἆρον
Узми
G0142

τὸ
–
G3588

σὸν
своје
G4674

καὶ
и
G2532

ὕπαγε.
иди.
G5217

θέλω
Хоћу
G2309

δὲ
пак
G1161

τούτῳ
овом
G3778

τῷ
–
G3588

ἐσχάτῳ
последњем
G2078

δοῦναι,
да–дам
G1325

ὡς
као
G5613

καὶ
и
G2532

σοί.
теби.
G4771

Uzmi svoje pa idi; a ja hoću i ovom poslednjem da dam kao i tebi.

15 [ἢ]
Зар
G2228

οὐκ
ми–није
G3756

ἔξεστίν
дозвољено
G1832

μοι
мени
G1473

ὃ
да–чиним–шта
G3739

θέλω
хоћу
G2309

ποιῆσαι
чинити
G4160

ἐν
са
G1722

τοῖς
–
G3588

ἐμοῖς?
мојим?
G1699

ἢ
Или
G2228

ὁ
–
G3588

ὀφθαλμός
око
G3788

σου
твоје
G4771

πονηρός
зло
G4190

ἐστιν,
гледа
G1510

ὅτι
што
G3754

ἐγὼ
сам–ја
G1473

ἀγαθός
добар
G0018

εἰμι?
–?
G1510

Ili zar ja nisam vlastan u svom činiti šta hoću? Zar je oko tvoje zlo što sam ja dobar?

16 Οὕτως
Тако
G3779

ἔσονται
ће–бити
G1510

οἱ
–
G3588

ἔσχατοι
последњи
G2078

πρῶτοι,
први
G4413

καὶ
и
G2532

οἱ
–
G3588

πρῶτοι,
први
G4413

ἔσχατοι;
последњи;
G2078

<πολλοὶ
многи
G4183

γάρ
су–јер
G1063

εἰσιν
–
G1510

κλητοί,
позвани
G2822

ὀλίγοι
мало
G3641

δὲ
их–је–пак
G1161

ἐκλεκτοί>.
изабрано.
G1588

Tako će biti poslednji prvi i prvi poslednji; jer je mnogo zvanih, a malo izbranih.

17 καὶ
И
G2532

�Μέλλων�
хтећи
G3195

ἀναβαίνων
узлазећи
G0305

‹ὁ›
–
G3588

Ἰησοῦς
Исус
G2424

εἰς
у
G1519

Ἱεροσόλυμα,
Јерусалим
G2414

παρέλαβεν
узе
G3880

τοὺς
–
G3588

δώδεκα
дванаест
G1427

‹μαθητὰς›
ученика
G3101

κατ’
на
G2596

ἰδίαν,
страну
G2398

καὶ
и
G2532

ἐν
на
G1722

τῇ
–
G3588

ὁδῷ,
путу
G3598

εἶπεν
рече
G3004

αὐτοῖς,
им
G0846

I pošavši Isus u Jerusalim uze nasamo dvanaest učenika na putu, i reče im:
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18 Ἰδοὺ,
Ево
G3708

ἀναβαίνομεν
идемо
G0305

εἰς
у
G1519

Ἱεροσόλυμα,
Јерусалим
G2414

καὶ
и
G2532

ὁ
–
G3588

Υἱὸς
Син
G5207

τοῦ
–
G3588

ἀνθρώπου
човечији
G0444

παραδοθήσεται
биће–предан
G3860

τοῖς
–
G3588

ἀρχιερεῦσιν
првосвештеницима
G0749

καὶ
и
G2532

γραμματεῦσιν,
књижевницима
G1122

καὶ
и
G2532

κατακρινοῦσιν
осудиће
G2632

αὐτὸν
га
G0846

�εἰς�
на
G1519

θανάτῳ,
смрт
G2288

Evo idem u Jerusalim, i Sin čovečiji biće predan glavarima svešteničkim i književnicima; i osudiće Ga na smrt;

19 καὶ
и
G2532

παραδώσουσιν
предаће
G3860

αὐτὸν
га
G0846

τοῖς
–
G3588

ἔθνεσιν,
незнабошцима
G1484

εἰς
да
G1519

τὸ
га
G3588

ἐμπαῖξαι
изругају
G1702

καὶ
и
G2532

μαστιγῶσαι
бичују
G3146

καὶ
и
G2532

σταυρῶσαι;
разапну;
G4717

καὶ
и
G2532

τῇ
–
G3588

τρίτῃ
трећег
G5154

ἡμέρᾳ
дана
G2250

ἐγερθήσεται.
ускрснуће.
G1453

i predaće Ga neznabošcima da Mu se rugaju i da Ga biju i razapnu; i treći dan ustaće.

20 Τότε
Тада
G5119

προσῆλθεν
приступи
G4334

αὐτῷ
му
G0846

ἡ
–
G3588

μήτηρ
мајка
G3384

τῶν
–
G3588

υἱῶν
синова
G5207

Ζεβεδαίου
Зеведејевих
G2199

μετὰ
са
G3326

τῶν
–
G3588

υἱῶν
синовима
G5207

αὐτῆς,
својим
G0846

προσκυνοῦσα,
клањајући–се
G4352

καὶ
и
G2532

αἰτοῦσά
молећи
G0154

τι
нешто
G5100

ἀπ’
од
G0575

αὐτοῦ.
њега.
G0846

Tada pristupi k Njemu mati sinova Zevedejevih sa svojim sinovima klanjajući Mu se i moleći Ga za nešto.

21 ὁ
Он
G3588

δὲ
пак
G1161

εἶπεν
рече
G3004

αὐτῇ,
јој
G0846

Τί
Шта
G5101

θέλεις?
хоћеш?
G2309

λέγει
Каже
G3004

αὐτῷ,
му
G0846

Εἰπὲ
Реци
G3004

ἵνα
да
G2443

καθίσωσιν
седну
G2523

οὗτοι
ова
G3778

οἱ
–
G3588

δύο
два
G1417

υἱοί
сина
G5207

μου
моја
G1473

εἷς
један
G1520

ἐκ
с
G1537

δεξιῶν
десне–стране
G1188

‹σου›,
твоје
G4771

καὶ
а
G2532

εἷς
други
G1520

ἐξ
с
G1537

εὐωνύμων
леве–стране
G2176

σου,
твоје
G4771

ἐν
у
G1722

τῇ
–
G3588

βασιλείᾳ
царству
G0932

σου.
твом.
G4771

A On joj reče: Šta hoćeš? Reče Mu: Zapovedi da sedu ova moja dva sina, jedan s desne strane Tebi, a jedan s leve 
strane Tebi, u carstvu Tvom.

22 ἀποκριθεὶς
Одговоривши
G0611

δὲ,
пак
G1161

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς
Исус
G2424

εἶπεν,
рече
G3004

Οὐκ
Не
G3756

οἴδατε
знате
G1492

τί
шта
G5101

αἰτεῖσθε.
тражите.
G0154

δύνασθε
Можете–ли
G1410

πιεῖν
пити
G4095

τὸ
–
G3588

ποτήριον
чашу
G4221

ὃ
коју
G3739

ἐγὼ
ћу–ја
G1473

μέλλω
ускоро
G3195

πίνειν?
пити?
G4095

<ἢ
Или
G2228

τὸ
–
G3588

βάπτισμα
крштењем
G0908

ὃ
којим
G3739

ἐγὼ
се–ја
G1473

βαπτίζομαι
крштавам
G0907

βαπτισθῆναι>?
да–се–крстите?
G0907

λέγουσιν
Кажу
G3004

αὐτῷ,
му
G0846

Δυνάμεθα.
Можемо.
G1410

A Isus odgovarajući reče: Ne znate šta tražite; možete li piti čašu koju ću ja piti i krstiti se krštenjem kojim se ja 
krstim? Rekoše Mu: Možemo.
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23 λέγει
Каже
G3004

αὐτοῖς,
им
G0846

Τὸ
–
G3588

μὲν
Доиста
G3303

ποτήριόν
чашу
G4221

μου
моју
G1473

πίεσθε;
пићете;
G4095

<βάπτισμα
крштењем
G0908

ὃ
којим
G3739

ἐγὼ
се–ја
G1473

βαπτίζομαι,
крштавам
G0907

βαπτισθήσεσθε>;
крстићете–се;
G0907

τὸ
али
G3588

δὲ
пак
G1161

καθίσαι
сести
G2523

ἐκ
с
G1537

δεξιῶν
десне–стране
G1188

μου
моје
G1473

καὶ,
или
G2532

ἐξ
с
G1537

εὐωνύμων,
леве
G2176

οὐκ
није
G3756

ἔστιν
–
G1510

ἐμὸν
моје
G1699

τοῦτο
то
G3778

δοῦναι;
да–дам;
G1325

ἀλλ’
него
G0235

οἷς
којима
G3739

ἡτοίμασται
је–приправљено
G2090

ὑπὸ
од
G5259

τοῦ
–
G3588

Πατρός
Оца
G3962

μου.
мог.
G1473

I reče im: Čašu dakle moju ispićete, i krstićete se krštenjem kojim se ja krstim; ali da sedete s desne strane meni i 
s leve, ne mogu ja dati, nego kome je ugotovio Otac moj.

24 καὶ
И
G2532

ἀκούσαντες,
кад–чуше
G0191

οἱ
–
G3588

δέκα
десет
G1176

ἠγανάκτησαν
наљутише–се
G0023

περὶ
на
G4012

τῶν
–
G3588

δύο
два
G1417

ἀδελφῶν.
брата.
G0080

I kad čuše ostalih deset učenika, rasrdiše se na ta dva brata.

25 ὁ
–
G3588

δὲ
А
G1161

Ἰησοῦς,
Исус
G2424

προσκαλεσάμενος
дозвавши
G4341

αὐτοὺς,
их
G0846

εἶπεν,
рече
G3004

Οἴδατε
Знате
G1492

ὅτι
да
G3754

οἱ
–
G3588

ἄρχοντες
владари
G0758

τῶν
–
G3588

ἐθνῶν
народа
G1484

κατακυριεύουσιν
господаре–над
G2634

αὐτῶν,
њима
G0846

καὶ
и
G2532

οἱ
–
G3588

μεγάλοι
великани
G3173

κατεξουσιάζουσιν
власт–држе–над
G2715

αὐτῶν.
њима.
G0846

A Isus dozvavši ih reče: Znate da knezovi narodni zapovedaju narodu, i poglavari upravljaju njim.

26 οὐχ
Неће
G3756

οὕτως
тако
G3779

ἔσται
бити
G1510

ἐν
међу
G1722

ὑμῖν;
вама;
G4771

ἀλλ’
него
G0235

ὃς
ко
G3739

ἐὰν
год
G1437

θέλῃ
хоће
G2309

ἐν
међу
G1722

ὑμῖν
вама
G4771

μέγας
велики
G3173

γενέσθαι,
да–буде
G1096

ἔσται
нека–буде
G1510

ὑμῶν
ваш
G4771

διάκονος;
слуга;
G1249

Ali među vama da ne bude tako; nego koji hoće da bude veći među vama, da vam služi.

27 καὶ
и
G2532

ὃς
ко
G3739

ἂν
год
G0302

θέλῃ
хоће
G2309

ἐν
међу
G1722

ὑμῖν
вама
G4771

εἶναι
да–буде
G1510

πρῶτος,
први
G4413

ἔσται
нека–буде
G1510

ὑμῶν
ваш
G4771

δοῦλος;
роб;
G1401

I koji hoće među vama da bude prvi, da vam bude sluga.

28 ὥσπερ
Као–што
G5618

ὁ
–
G3588

Υἱὸς
Син
G5207

τοῦ
–
G3588

ἀνθρώπου
човечији
G0444

οὐκ
није
G3756

ἦλθεν
дошао
G2064

διακονηθῆναι,
да–му–служе
G1247

ἀλλὰ
него
G0235

διακονῆσαι,
да–служи
G1247

καὶ
и
G2532

δοῦναι
да–да
G1325

τὴν
–
G3588

ψυχὴν
живот
G5590

αὐτοῦ
свој
G0846

λύτρον
као–откуп
G3083

ἀντὶ
за
G0473

πολλῶν.
многе.
G4183

Kao što ni Sin čovečiji nije došao da Mu služe, nego da služi i da dušu svoju u otkup da za mnoge.

https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3303.htm
https://biblehub.com/greek/4221.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/4095.htm
https://biblehub.com/greek/908.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/907.htm
https://biblehub.com/greek/907.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/2523.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/1188.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/2176.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1699.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/1325.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/2090.htm
https://biblehub.com/greek/5259.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/191.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1176.htm
https://biblehub.com/greek/23.htm
https://biblehub.com/greek/4012.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1417.htm
https://biblehub.com/greek/80.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/4341.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1492.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/758.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1484.htm
https://biblehub.com/greek/2634.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3173.htm
https://biblehub.com/greek/2715.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/3779.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/1437.htm
https://biblehub.com/greek/2309.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3173.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/1249.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/302.htm
https://biblehub.com/greek/2309.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/4413.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/1401.htm
https://biblehub.com/greek/5618.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5207.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/444.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/1247.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/1247.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1325.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5590.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3083.htm
https://biblehub.com/greek/473.htm
https://biblehub.com/greek/4183.htm


29 Καὶ
И
G2532

ἐκπορευομένων
излазећи
G1607

αὐτῶν
они
G0846

ἀπὸ
из
G0575

Ἰεριχὼ,
Јерихона
G2410

ἠκολούθησεν
следи–га
G0190

αὐτῷ
њега
G0846

ὄχλος
мноштво
G3793

πολύς.
велико.
G4183

I kad je izlazio iz Jerihona za Njim iđaše narod mnogi.

30 καὶ
И
G2532

ἰδοὺ,
гле
G3708

δύο
два
G1417

τυφλοὶ
слепца
G5185

καθήμενοι
седећи
G2521

παρὰ
поред
G3844

τὴν
–
G3588

ὁδόν,
пута
G3598

ἀκούσαντες
чувши
G0191

ὅτι
да
G3754

Ἰησοῦς
Исус
G2424

παράγει,
пролази
G3855

ἔκραξαν,
повикаше
G2896

λέγοντες,
говорећи
G3004

Κύριε�,
Господе
G2962

«ἐλέησον
смилуј–се
G1653

ἡμᾶς»,
нама
G1473

υἱὸς
Сине
G5207

Δαυίδ.
Давидов.
G1138

I gle, dva slepca seđahu kraj puta, i čuvši da Isus prolazi povikaše govoreći: Pomiluj nas Gospode, sine Davidov!

31 ὁ
–
G3588

δὲ
Али
G1161

ὄχλος
мноштво
G3793

ἐπετίμησεν
им–прекаше
G2008

αὐτοῖς,
њима
G0846

ἵνα
да
G2443

σιωπήσωσιν.
ућуте.
G4623

οἱ
Они
G3588

δὲ
пак
G1161

μεῖζον
још–гласније
G3173

ἔκραξαν,
викаше
G2896

λέγοντες,
говорећи
G3004

Κύριε�,
Господе
G2962

«ἐλέησον
смилуј–се
G1653

ἡμᾶς»,
нама
G1473

υἱὸς
Сине
G5207

Δαυίδ.
Давидов.
G1138

A narod prećaše im da ućute; a oni još većma povikaše govoreći: Pomiluj nas Gospode, sine Davidov!

32 καὶ
И
G2532

στὰς,
ставши
G2476

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς
Исус
G2424

ἐφώνησεν
дозва
G5455

αὐτοὺς,
их
G0846

καὶ
и
G2532

εἶπεν,
рече
G3004

Τί
Шта
G5101

θέλετε
хоћете
G2309

ποιήσω
да–вам–учиним
G4160

ὑμῖν?
вама?
G4771

I ustavivši se Isus dozva ih, i reče: Šta hoćete da vam učinim?

33 λέγουσιν
Кажу
G3004

αὐτῷ,
му
G0846

Κύριε,
Господе
G2962

ἵνα
да
G2443

ἀνοιγῶσιν
нам–се–отворе
G0455

οἱ
–
G3588

ὀφθαλμοὶ
очи
G3788

ἡμῶν.
наше.
G1473

Rekoše Mu: Gospode, da se otvore oči naše.

34 σπλαγχνισθεὶς
Сажаливши–се
G4697

δὲ,
пак
G1161

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς
Исус
G2424

ἥψατο
дотакну
G0680

τῶν
–
G3588

ὀμμάτων
очи
G3659

αὐτῶν;
њихове;
G0846

καὶ
и
G2532

εὐθέως
одмах
G2112

ἀνέβλεψαν,
прогледаше
G0308

καὶ
и
G2532

ἠκολούθησαν
подоше
G0190

αὐτῷ.
за–њим.
G0846

I smilova se Isus, i dohvati se očiju njihovih, i odmah progledaše oči njihove, i otidoše za Njim.
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